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Heute hilft Noah seiner Mama in der Tierarztpraxis. Gerade gibt er den 
Wüstenrennmäusen frisches Wasser, Körnerfutter und eine Karotte. 
„Zorro will auch! Zorro will auch!“, schreit da plötzlich wer. 
„Krass“, staunt Halil. „Euer Papagei kann ja echt sprechen!“ 
Halils Schildkröte Susi versteckt sich schnell in ihrem Panzer. 
„Du meinst wohl schreien“, lacht Noah.

die Tierärztin

ветеринар

Сегодня Ной помогает маме в её ветеринарной клинике. 
Он как раз меняет воду, кладёт зерно и свежую морковь 
для мыши песчанки. 
«Зорро тоже хочет! Зорро тоже хочет!» – раздаётся вдруг 
чей-то крик. 
«Круто! – изумляется Халил. – Ваш попугай умеет говорить!» 
Сузи, черепаха Халила, быстро втягивает голову в панцирь. 
«Ты имеешь в виду – кричать», – смеётся Ной.
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Noah geht ins Behandlungszimmer, wo seine Mama gerade Frau Meyers
Hund untersucht. „Max ist zu dick“, erklärt die Tierärztin. „Geben Sie ihm
etwa Süßigkeiten?“
„Manchmal“, sagt Frau Meyer schuldbewusst.
„Hunde brauchen gesundes Futter und genug Bewegung“, tadelt Dr. Korn.
„Aber Max liebt Kekse“, seufzt Frau Meyer, „und ich schaffe das Laufen
nicht mehr.“
„Ich könnte mit ihm Gassi gehen“, sagt Noah.
„Das würdest du tun?“, fragt Frau Meyer.
„Klar!“, nickt Noah.

der Hund

собака

Ной заходит в приёмную, где мама как раз осматривает пса госпожи Майер. 
«Макс слишком толстый, – говорит она. – Вы что, даёте ему сладости?» 
«Иногда», – виновато отвечает госпожа Майер. 
«Собакам нужно правильно питаться и много двигаться», – поясняет 
доктор Корн. 
«Но Макс так любит печенье, – вздыхает госпожа Майер. – И бегать с ним 
я больше не могу». 
«Я бы мог его выгуливать», – говорит Ной. 
«Ты будешь это делать?» – уточняет госпожа Майер. 
«Ну да!» – кивает Ной.
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Noah liebt Tiere – ganz egal, ob Hund, 
Katze oder Papagei! Und da seine 
Mutter Tierärztin ist, weiß er, wie man 
sich um Haustiere kümmert.

Ной любит всех животных – неважно 
собака это, кошка или попугай! 
И поскольку его мама – ветеринар, 
он знает, как надо заботиться о 
животных.
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